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Entdecke Vielfalt,
wähle Exklusivität



Liebe Gäste der Region Seefeld – Tirols Hochplateau 
und liebe Bewohner der wunderschönen Orte 
Seefeld, Leutasch, Reith, Scharnitz und Mösern!

Die Seefelder Kaufmannschaft ist ein Zusammenschluss von mehr als 40 Geschäften, 
Cafés und Gastronomiebetrieben der Seefelder Fußgängerzone. Gegründet von Visionä-
ren in den 1990er Jahren, ist die Seefelder Kaufmannschaft heute mehr als nur eine Ver-
einigung von Kaufleuten. Dein Einkaufserlebnis in einer Vielzahl an Branchen ist unser 
Antrieb. Raus aus der Großstadt, dem Einkaufszentrum und der Hektik des Alltags, rein 
in die Seefelder Fußgängerzone. Mit Freunden, der Familie oder einfach mal ganz allein. 
Beraten von fachkundigen und freundlichen Mitarbeitern der zumeist familiengeführten 
Geschäfte. Internationale Marken, handwerkliche Tradition und ein Gefühl von Willkom-
men-Sein vereinen wir hier für Sie in Seefeld. Events wie Shopping & Wein, die White 
Night oder die halbjährlichen Markttage haben jahrelange Tradition und werden ebenfalls 
von der Seefelder Kaufmannschaft organisiert. 

Wir wünschen Dir ein unvergessliches Shopping-Erlebnis in den Geschäften der See-
felder Kaufmannschaft! Besuche uns wieder und empfiehl uns weiter! 

Ihr Vorstand der Seefelder Kaufmannschaft
Paulo Sailer, Alex Schmid, Sabrina Klotz-Meier, Flo Meier und Jürgen Armbruster 

Dear Guests and Residents of the „Region Seefeld - Tirols 
Hochplateau“ in the beautiful villages of Seefeld, Leutasch, Reith, 
Scharnitz and Mösern!

The Seefelder Kaufmannschaft is an association of more than 40 shops, cafés and res-
taurants in the Seefeld pedestrian zone. Founded by visionaries in the 1990s, the See-
felder Kaufmannschaft is now more than just an association of merchants. Your shopping 
experience in a variety of sectors is what drives us. Get out of the big city, the shopping 
centre and the hustle and bustle of everyday life, into the Seefeld pedestrian zone. With 
friends, family or simply on your own. Advice from knowledgeable and friendly staff in 
the mostly family-run shops. International brands, traditional craftsmanship and a fee-
ling of being welcome are combined here for you in Seefeld. Events such as Shopping & 
Wine, the White Night and the bi-annual Market Days have a long tradition and are also 
organised by the Seefelder Kaufmannschaft. We wish you an unforgettable shopping 
experience in the shops of the Seefelder Kaufmannschaft! Visit us again and recommend 
us to others!

Foto: Hiltpol

Mehr Flair, weniger Hektik. 
Auch sonntags Lieblingsstücke finden. Und dazwischen: entspannte Cappuccino-Einkehr 
mit Blick auf Berge, Wald und frische (oder vom Schnee bedeckte) Wiesen. Wer in Seefeld 
shoppt, tauscht Kaufhausgefühl gegen entspannte Auszeit. Schlendere durch die romantische 
Fußgängerzone, stöbere in kleinen Boutiquen, lass Dich in topmodernen Sportshops beraten und 
stöbere in liebevollen, familiengeführten Läden. 

ROMANTIC SHOPPING 
More Flair, Less Hustle and Bustle. 
Find your favourite items on Sundays too, as well as every day in-between. Enjoy cappuccino 
breaks with views of mountain peaks, forests and fresh (or snow-covered) meadows. When you 
shop in Seefeld, you swap that department store feeling for a relaxing time-out. Stroll through 
the romantic pedestrian zone and browse through small boutiques, family-run stores and ultra-
modern sports shops. And there is always someone on hand to advise you.

ROMANTISCH 
SHOPPEN
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Die My Seefeld-App ist Dein 
digitales Treueprogramm! 
Du sammelst mit Deinen 
unterschiedlichen Aktivitäten ganz 
einfach Bonuspunkte und löst 
diese gegen tolle Prämien ein. 

The My Seefeld app is your digital 
loyalty programme! You can easily 
collect points through various 
activities and exchange them for 
great rewards.

APP 

SOUVENIR 
& DIVERSES

FASHION
& SCHUHE

SCHMUCK 
& UHREN

SPORTS KULINARIK

10 – 34

FASHION & 
SCHUHE

Fashion & Shoes

46 – 57

SPORTS
Spor ts

60 – 65

KULINARIK
Culinary

SOUVENIR
& DIVERSES

Souvenirs &
 Miscel laneous

68 – 79

Seefelder 9 6 
Weihnachtsmarkt 

 White Night  36 

Shopping & Wein 44

Valentine Shopping 45

Seefelder Markttage  58

Handwerksfest 80

Kunst & Kultur    82 

SCHMUCK 
& UHREN

Jewellery & Watches

38 – 43

INHALT / CONTENT

VERAN-
STALTUNGEN

Events

4 5



Wenn die kalte Jahreszeit Einzug hält, erstrahlt Seefeld in 
einem zauberhaften Licht, und der Seefelder Weihnachts-
markt verwandelt die Fußgängerzone in ein winterliches 
Märchen. Festlich geschmückte Marktstände laden dazu 
ein, durch die liebevoll dekorierten Verkaufsstände zu 
schlendern, während der Duft von Glühwein und gebrann-
ten Mandeln in der Luft liegt und die Sinne verzaubert.

WEIHNACHTS-
MARKT SEEFELD 

CHRISTMAS MARKET SEEFELD
When the cold season arrives, Seefeld shines in a magical 
light and the Seefeld Christmas market transforms the pe-
destrian zone into a winter wonderland. Festively decorated 
market stalls invite you to stroll through the lovingly decorated 
stands, while the scent of mulled wine and roasted almonds 
wafts through the air and enchants the senses.
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FASHION & SCHUHE
1   LUIS TRENKER  12 – 13

 Klosterstraße 43

2   MEIER SEEFELD  14 –15
 Dorfplatz 25

3   PETERSCHUHE   16– 17
 Klosterarkaden 608

4  PURE FASHION   18– 19
 Klosterstraße 43

5   SAILER MODEHAUS  20 –21
 Dorfplatz 96

6   SCHUHWERK  
BY ALEXANDER 22 – 23

 Innsbrucker Straße 19

7   STYLE’ISCHES 24 – 25 
Innsbrucker Straße 10

8   BOUTIQUE JACQUELINE  28
 Klosterarkaden 608

9   BY CALA 29
 Dorfplatz 25

10   CLASSIC STYLE  30
 Klosterarkaden 608

11   DOROTHEA SCHMID  31 
Klosterarkaden 608

12   GEPPETTO KINDERMODE  32
 Innsbrucker Straße 11a

13   SAILER BAZAAR   33
 Dorfplatz 130

14   TRACHTEN LOISEL 34
 Klosterarkaden 608

SCHMUCK & UHREN
15   GEBRÜDER ARMBRUSTER  40 –41 

JUWELIER & GOLDSCHMIED
 Innsbrucker Straße 22

16   MEIER SEEFELD SWAROVSKI      
       PARTNER STORE 42 

Dorfplatz 25

17   PIRKNER SCHMUCK & UHREN 43 
Dorfplatz 25

18   WAGNER  
SCHMUCK-JUWELEN 

 Bahnhofstaße 33

SPORTS
19   BY CALA GOLF 29
 GC SEEFELD WILDMOOS

20   FUN SPORT FRANK   48 – 49
 Klosterstraße 608

21   SAILER SPORTS 50– 51
 Rosshütte Talstation

22   SCHIMEIER 52 – 53
 Am Gschwandtkopf 702

23   SPORT & MODE  56 – 57
 ALBRECHT 
 Innsbrucker Straße 24

24   SPORTHAUS KIRCHMAIR  
Münchner Straße 42

KULINARIK
25   TRE.CULINARIA 62 – 63

 Klosterstraße 43

26   NANNIS CAFÉ & RESTAURANT 64
 Innsbrucker Straße 2

27   VIKTOR KAFFEEHAUS 65
 Bahnhofstr. 389

SOUVENIR & DIVERSES
28   CBD- UND HANF-SHOP   70 –71
 UNSER KRAUT
 Bahnhofsplatz 389

29   ISSER OPTIK  72 – 73
 Klosterstraße 43

30   TIROLER KRÄUTERHOF  74 –75
 Bahnhofsplatz 389

31   ACQUA ALPES  76
 Klosterstraße 608

37   SEEFELD PRESENT  79
 Klosterarkaden 608

38   MY CONCEPT STORE   
Klosterstrße 43

32   BAHNHOFSTRAFIK 
 Bahnhofsplatz 115

33   OLIVERS HOAMATLADELE  77
 Klosterstraße 295

34   IMMOBILIEN NETZWERK 78
 Münchner Straße 33

35   EUROSPAR ALBRECHT  79
 Olympiastraße 882

36   GESCHENKEHAUS SEEFELD 79  
 Olympiastraße 717



LUIS TRENKER  12 – 13

MEIER SEEFELD  14 – 15

PETERSCHUHE  16 –17

PURE FASHION   18 –19

SAILER MODEHAUS  20 –21

SCHUHWERK  22 –23 
BY ALEXANDER 

STYLE’ISCHES 24 – 25

BOUTIQUE JACQUELINE  28

BY CALA 29

CLASSIC STYLE  30

DOROTHEA SCHMID  31

GEPPETTO KINDERMODE  32

SAILER BAZAAR  33

TRACHTEN LOISEL 34

MODISCH 
MODERN, 
MODISCH 
EINZIGARTIG
Fashion auf höchstem Niveau leben und erleben. 
Einzigartig und speziell präsentiert sich die Seefelder 
Fashion-Landschaft mit Boutiquen, Sportgeschäften 
und familiengeführten Unternehmen. Ab und zu 
sportlich und alpin, zeitweise traditionell tirolerisch, 
aber immer qualitativ höchstwertig und top 
modisch. Outfits weltbekannter Labels treffen auf 
individuelle und kreative Einzelstücke, frisch aus 
Europas Designateliers. Wir folgen mit Liebe und 
Leidenschaft den modischen Trends und begleiten 
Sie mit professioneller Beratung durch Ihr Seefelder 
Shoppingerlebnis. 

FASHIONABLY MODERN, 
FASHIONABLY UNIQUE 
Live and experience fashion at the highest level. The 
Seefeld fashion landscape is unique and special, with 
boutiques, sports shops and family-run businesses. 
Sometimes sporty and alpine, sometimes traditional-
ly Tyrolean, but always top quality and fashionable. 
Outfits from world-famous labels meet individual and 
creative one-off pieces, fresh from Europe’s  design 
studios. We follow the fashion trends with love and 
passion and accompany you through your Seefeld 
shopping experience with professional advice. 

F A S H I O N
&  S C H U H E

www.myseefeld.com
www.facebook.com/MySeefeld
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Das Mode- und Lifestyle-Label Luis Trenker wurde im Jahr 1995 von Michi 
Klemera in Südtirols Hauptstadt Bozen gegründet, wo es noch heute 
sein Headquarter hat. Die Vision „Wir sind nicht nur Teil der Garderobe, 
sondern Teil des Lebens“ bringt zum Ausdruck, dass Luis Trenker weit 
mehr als nur Mode ist – es vermittelt ein ganz besonderes Lebensgefühl. 
Die einzigartigen Kollektionen werden in Südtirol designt und in Europa 
gefertigt – der größte Teil davon in Italien. Seit 2018 ist Luis Trenker auch 
in Seefeld direkt am Dorfplatz zu Hause –  Angela, Lisi, Waltraud und 
Shopmanager Rainer freuen sich sehr auf Deinen Besuch. 

The fashion and lifestyle label Luis Trenker was founded in 1995 by 
Michi Klemera in South Tyrol’s capital Bolzano, where it still has its 
headquarters today. The vision, „We are not just part of the wardrobe, 
but part of life“ is a declaration that Luis Trenker is more than just fashion 
and conveys a very special attitude to life. The unique collections are 
designed in South Tyrol and manufactured in Europe – the majority in 
Italy. Since 2018, Luis Trenker has also been at home in Seefeld, directly 
on the Dorfplatz (village square) – Angela, Lisi, Waltraud and shop 
manager Rainer are looking forward to your visit.

Luis Trenker
Klosterstraße 43
T +43 (0) 5212 20180
shop@luistrenker-seefeld.at  
www.luistrenker.com

F A S H I O N
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Meier Seefeld ist eine exklusive 
Women’s Fashion Boutique, die 
mit ihrem einzigartigen Angebot 
die Herzen modebewusster Frauen 
höherschlagen lässt. 

Die Boutique, die sich durch ihre stilvolle Einrichtung und angenehme 
Atmosphäre auszeichnet, bietet eine sorgfältig kuratierte Auswahl an 
trendiger Damenmode und hochwertigen Accessoires. Von eleganter 
Kleidung bis hin zu lässigen Freizeitoutfits – Meier Seefeld präsentiert 
eine vielfältige Kollektion, die jeden Geschmack und Anlass abdeckt. 
Dabei legt man großen Wert auf Qualität und aktuelle Trends, sodass 
Kundinnen stets die neuesten Mode-Highlights entdecken können. 

Meier Seefeld is an exclusive women’s fashion boutique, that makes 
the hearts of fashion-conscious women beat faster with its unique 
offerings. The boutique, distinguished by its stylish decor and pleasant 
atmosphere, offers a carefully curated selection of trendy women’s 
clothing and premium accessories. From elegant clothes to casual leisure 
outfits – Meier Seefeld presents a diverse collection that caters to every 
taste and occasion. It places great emphasis on quality and staying up-
to-date with current trends, ensuring that customers always discover the 
latest fashion highlights.

Meier Seefeld
Dorfplatz 25
T +43 (0) 5212 52530
info@meierseefeld.at
www.meierseefeld.at

F A S H I O N

Follow us
meierseefeld
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Seit fast 40 Jahren verbindet man 
mit „Peterschuhe“ trendige Mode mit 
hoher Qualität und perfektem Service. 
Spitzenberatung ist unser Anspruch. 
Egal, ob Du einen funktionalen, eleganten 
oder sportlichen Schuh benötigst, Du 
wirst bei uns bestimmt fündig. Das 
seit Generationen weitergegebene 
Fachwissen ermöglicht es uns, auf jeden 
Kundenwunsch einzugehen und Dein 
Einkaufserlebnis individuell zu gestalten. 
Ob der Schuh nun drückt, die Ferse zu 
hart, im Schaft zu eng oder im Ganzen zu 
weit ist, wir finden immer eine Lösung.
Wir freuen uns sehr, Dich verwöhnen zu 
dürfen! 
Dein „Peterschuhe“-Team 

For almost 40 years, „Peterschuhe“ team 
has been combining trendy fashion with 
high quality and perfect service. Whether 
you need a functional, elegant or sporty 
shoe, you are sure to find what you are 
looking for. Our expertise, which has been 
passed down for generations, enables us 
to respond to every customer request and 
to customise your shopping experience.
Whether the shoe pinches, the heel is too 
hard, the shaft is too tight or the whole 
shoe is too wide, we will always find a 
solution. We look forward to spoiling you!
Your „Peterschuhe“ team

Peterschuhe
Klosterarkaden 608
T +43 (0) 5212 2037
info@peterschuhe.at
www.peterschuhe.at

S C H U H E

Peterschuhe in 
Seefeld . . .  laufend 

gut! Was nicht 
passt,  wird passend 

gemacht!
Peterschuhe in Seefeld ... always good! 

What doesn’t fit is made to fit!
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pure fashion by alex
Klosterstraße 43 
T +43 (0) 5212 20173 
s.haller@purefashion.at  
www.purefashion.at

F A S H I O N

Am Anfang steht eine simple Idee: MODE ist LEIDENSCHAFT – 
MODE ist PURE LUST – MODE ist VERSPIELT!

Getreu diesem Motto leben wir Mode jeden Tag. Mit den persönlich 
von Silke ausgewählten Kollektionen an trendiger Kleidung, Taschen 
und Accessoires bietet unser Shop alles für die Modeliebhaberin. 
Das feine Gespür für einzigartige Stücke, das richtige Händchen für 
jeden Typ und die persönliche Beratung unserer Modeexpertinnen 
sorgt dafür, dass jede Modeliebhaberin DIE perfekte Kombination 
für sich selbst bei uns findet. Ob für einen legeren Urlaubstag oder 
einen besonderen Anlass, bei pure fashion ist garantiert für jeden 
etwas dabei. Für modebewusste Menschen ist ein Besuch bei 
Silke und ihrem reizenden Team das ultimative Shoppingerlebnis 
in Deinem Urlaub! Genieße eine modische Reise bei uns und lass 
uns zusammen Deinen individuellen Stil zum Ausdruck bringen – 
BE YOURSELF and get dressed! 

In the beginning there was a simple idea: FASHION is PASSION – 
FASHION is PURE LUST – FASHION is PLAYFUL! 

True to this motto we live fashion every day. With collections of trendy 
clothes, bags and accessories personally selected by Silke, our shop 
offers everything for the fashion lover. With a fine feeling for unique 
pieces, a sensitivity to individual tastes and personal advice, our fashion 
experts ensure that every fashion lover finds THE perfect combination 
in our shop. Whether for a casual holiday or a special occasion, pure 
fashion is guaranteed to have something for everyone. For the fashion 
conscious, a visit to Silke and her lovely team is the ultimate holiday 
shopping experience! Enjoy a fashion journey with us and let’s express 
your individual style together – BE YOURSELF and get dressed!

pure fashion 
in Seefeld ist 
ein Modeparadies, 
das jeden Mode-
enthusiasten 
begeistert.

pure fashion in Seefeld is a 
fashion paradise that will 
delight every fashion enthusiast.

Follow us
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Das Modehaus SAILER ist das 
Haupthaus des Familienunternehmens 
dritter Generation. Seit 1956 ist der 
Store im Zentrum von Seefeld der 
Platz für Fashion-Enthusiasten. Das 
Haus präsentiert sich auf insgesamt 
drei Etagen mit einer exquisiten 
Auswahl an High-Fashion-Labels wie 
Moncler, Isabel Marant, Stone Island, 
Dsquared2, MaxMara, Missoni und
Golden Goose für Fashion- und 
Sportswear-Liebhaber. Die Atmosphäre 
im Geschäft ist exklusiv und einladend, 
was die Entdeckungslust auf die 
neuesten Modetrends steigert. Das 

luxuriös dekorierte Interieur Design passt sich an jede Saison an. 
Dadurch erstrahlt das Geschäft in jeder Saison in einem neuen edlen 
Look, der unsere Kunden immer wieder aufs Neue begeistert. 

The SAILER fashion house is the main store of the third-generation 
family business. Since 1956, the store in the centre of Seefeld has been 
the place for fashion enthusiasts. The store is spread over three floors 
with an exquisite selection of high fashion labels, including Moncler, 
Isabel Marant, Stone Island, Dsquarded2, MaxMara, Missoni and Golden 
Goose, for fashion and sportswear lovers. The atmosphere in the shop 
is exclusive and inviting, which increases the desire to discover the 
latest fashion trends. The luxuriously decorated interior design adapts 
to each season. As a result, the shop shines with a new, sophisticated 
look every season, delighting our customers time and time again.

Sailer Modehaus
Dorfplatz 96
T +43 (0) 5212 2530
service@sailer.cc
www.sailer.cc

F A S H I O N

Folge uns auf: / Follow us on: 
www.facebook.com/sailerstyle
www.instagram.com/sailerstyle

ONLINE SHOP
24 / 7

www.sailer.cc
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Willkommen in Seefeld! Willkommen im Urlaub! Es wird Zeit für das 
richtige SCHUHWERK – lasst uns zusammen eure Füße verwöhnen!
Wir bieten euch die größte Auswahl an Freizeit- und Every-day-Schuhen, 
die sowohl modisch als auch bequem sind. In unserem breiten Sortiment 
ist etwas für jeden Geschmack dabei: von internationalen Marken bis 
hin zu kleinen und nachhaltigen Geheimtipps. Persönliche Beratung und 
Bedienung stehen für uns im Vordergrund. Wir helfen euch nicht nur bei 
der Suche nach dem perfekten Paar, sondern wir kümmern uns auch 
mit Liebe und Leidenschaft um eure neuen Schuhe. Denn habt ihr das 
richtige Paar gefunden, machen wir dieses für euch startklar. 

Ready for a special shoe experience? Then visit us today! 
Welcome to Seefeld! Welcome on holiday! It’s time for some SHOE 
WORK in SCHUHWERK – let’s give your feet a treat, together!  We offer 
you the largest selection of casual and everyday shoes that are both 
fashionable and comfortable. From international brands to small and 
sustainable insider tips, we have a wide range for you. At our shop, we 
not only help you find the perfect pair, but we also take care of your shoes 
with love and passion. Personal advice and service are our priority. And 
once you’ve found the right pair, we’ll get them ready for you.

Schuhwerk by Alexander
Innsbrucker Straße 19
T +43 (0) 5212 20173
alex@schuh-werk.at
www.schuh-werk.at

S C H U H E Follow us
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Fashion is more than just clothes – it 
stands for style, elegance and timeless 
beauty. Our shop offers Italian fashion 
for women and men. The creative 
innovation of Italian fashion will 
continue to influence the fashion 
world in the future and STYLE’isches 
is always at the forefront. The 
refined cuts, the best fabrics and 
the meticulous workmanship of our 
garments know how to accentuate 
the feminine curves while offering 

comfort and sophistication. STYLE’isches also offers men a carefully 
selected range of garments tailored to the needs and sense of style 
of modern men. The STYLE’isches’s team is not only competent and 
knowledgeable, but also always attentive to the individual needs of our 
customers, always striving to find the best outfit for each individual. 
At the heart of the STYLE’isches’s family business is Sandy, with her 
passionate zeal, fun and perfect taste in fashion!

Mode ist mehr als nur Kleidung – sie steht für Stil, Eleganz und zeitlose 
Schönheit. In unserem Geschäft wird italienische Mode für Frauen 
und Männer angeboten. Italienische Mode wird mit ihren kreativen 
Innovationen auch in der Zukunft die Modewelt beeinflussen – und 
STYLE’isches ist immer vorne mit dabei. Die raffinierten Schnitte, die 
besten Stoffe und die sorgfältige Verarbeitung unserer Kleidungsstücke 
verstehen es, weibliche Rundungen zu betonen. Dabei bieten sie 
Komfort und ein geschmeidiges Tragegefühl. STYLE’isches bietet auch 
für Männer eine sorgfältige Auswahl an Kleidungsstücken, die auf die 
Bedürfnisse und das Stilbewusstsein moderner Männer zugeschnitten 
sind.  Das Team von STYLE’isches ist nicht nur kompetent und sachkundig, 
sondern auch aufmerksam. Wir gehen auf die individuellen Wünsche 

unserer Kunden ein, immer bestrebt, 
das beste Outfit für jeden Einzelnen 
zu finden. Das Herzstück vom 
Familienunternehmen STYLE’isches 
ist Sandy, mit ihrem leidenschaftlichen 
Eifer, ihrer Begeisterung und ihrem 
perfekten Geschmack für Mode! 

Style’isches
Innsbrucker Straße 10
T +43 (0) 664 102 55 32
service@style-isches.at
www.style-isches.at

F A S H I O N

Mode ist unsere 
Leidenschaft
Fashion is our passion
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DER 
PERFEKTE 
TAG
9:00 Uhr  Frühstück in der Fußgängerzone: Starte Deinen Tag mit einem 

ausgiebigen Frühstück in einem der gemütlichen Cafés in Seefeld.
10:00 Uhr  Rund um den Wildsee: Nach dem Frühstück erwartet Dich eine 

entspannte Wanderung um den idyllischen Wildsee. Die Wege laden 
zu einem relaxten Spaziergang ein.

12:00 Uhr Einkehrpause: Nach der Wanderung legst Du eine Pause in einer urigen 
Alm oder einem Restaurant ein und stärkst Dich mit traditionellen 
Köstlichkeiten.

14:00 Uhr  Bummel durch Seefeld: Frisch gestärkt schlenderst Du durch die 
Seefelder Fußgängerzone, wo Du von Trachten bis zu den neuesten 
Trends alles findest.

16:00 Uhr  Wellnesszeit: Am Nachmittag ist Erholung pur angesagt. Im 
Olympiabad oder den Day Spas der Hotels kannst Du bei einer 
Massage oder im Saunabereich vollkommen abschalten.

19:00 Uhr Tiroler Genussabend: Zum Abschluss des Tages genießt Du Tiroler 
Spezialitäten und ein Glas Wein in einem gemütlichen Restaurant.

21:00 Uhr  Abendliche Unterhaltung: Ob Casino, Cocktailbar oder ein Event – 
Seefeld bietet dir auch nach Sonnenuntergang viele Möglichkeiten, den 
Tag entspannt ausklingen zu lassen.

A PERFECT DAY IN SEEFELD

09.00 am   Breakfast in the pedestrian zone | Start your day with a
 hearty breakfast in one of Seefeld’s cafés.
10.00 am  Walk around the Wildsee lake | After breakfast, enjoy a
 leisurely walk around the lake. The beautiful paths invite you to take a 

relaxing stroll.
12.00 am  Stop for refreshments | After the hike, stop off at a rustic hut or 

restaurant to treat yourself to some traditional delicacies.
2.00 pm  Stroll through Seefeld | Freshly fortified, stroll through Seefeld’s 

pedestrian zone, where the boutiques offer everything from
 traditional costumes to the latest trends.
4.00 pm  Wellness time | In the afternoon it’s time for some well deserved 

relaxation. You can switch off completely with a massage or a sauna 
session at the local pool or the many hotel day spas.

7.00 pm Tyrolean dinner | At the end of the day, enjoy Tyrolean specialities and a 
glass of wine in a cosy restaurant.

9.00 pm  Evening entertainment | Whether it’s the casino, cocktail bar or one of 
many events – Seefeld offers lots of opportunities to round off the day 
after sunset.

Tourismusverband Seefeld
Bahnhofplatz 115
6100 Seefeld
+43 5 0880
region@seefeld.com

T V B  S E E F E L D
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Klein, aber fein und vor allem sehr speziell. 
Unsere Boutique gibt es schon seit über 50 Jahren. Sie zählt zu 
den erstklassigen Adressen für modebewusste Frauen und ist 
jenen Damen gewidmet, die trotz überfüllter Kleiderschränke 
die Liebe und Begeisterung zur Mode nie verloren haben. Neben 
weltweit bekannten Labels wie Joseph Ribkoff findest Du hier 
auch ausgefallene Lieblingsstücke von kleinen Ateliers aus Italien, 
Spanien, Frankreich und natürlich auch aus Österreich. Trendige 
Taschen, Ketten und Schals runden das Outfit ab. 

Small, select and, above all, very special.
Our boutique has been around for over 50 years. The shop is a first-
class address for fashion-conscious women and is dedicated to 
those ladies who, despite overflowing wardrobes, have never lost 
their love and enthusiasm for fashion. In addition to world-famous 
labels such as Joseph Ribkoff, you will also find unusual favourite 
pieces from small ateliers in Italy, Spain, France and, of course, 
Austria. Trendy bags, necklaces and scarves round off the outfit.

Mode macht 
glücklich
The „Fashion makes 
you happy“ effect

Boutique Jacqueline
Klosterarkaden 608
T +43 (0) 5212 2032
info@boutique-jacqueline.at
www.boutique-jacqueline.at

F A S H I O N

PARAJUMPERS, TOMMY HILFIGER, HACKETT OF 
LONDON, SAVE THE DUCK, PAMELA HENSON, 
HEMISPHERE, LIEBLINGSSTÜCK, ALBERTO, 
ABSOLUT CASHMERE, ADRIANA GOLDSCHMID, 
ALEXANDER SMITH

by CALA - Dorfplatz 25
by CALA - Golf Wildmoos 11
T +43 (0) 5212 50458
golfsport@schvetz.at
www.schvetz.at

F A S H I O N

Der Tag fängt vor dem Spiegel an ... Dieser Spruch kommt 
nicht von ungefähr und entspricht genau unserem Motto. 
Seit 1997 haben wir (mein Mann Laurel, unsere „gute 
Seele“ Beata und meine Wenigkeit Carola) uns der Mode 
verschrieben und wir lieben, was wir tun. Wir verkaufen nicht 
einfach nur Mode, wir verkaufen Dir ein Stück vom Glück. 
Wir freuen uns, mit Dir zusammen Dein Lieblingsstück zu 
finden. So ähnlich, wie in unserem Modegeschäft by CALA 
am Dorfplatz in Seefeld, verhält es sich auch in unserem 
Golfshop auf einem der Leading Courses in Österreich, dem 
Golfclub Seefeld Wildmoos. Unser Golfshop ist seit vielen 
Jahren bekannt und mit ausgesuchten Firmen bestens 
sortiert. Nur selten werden wir einem Wunsch nicht gerecht.

The day begins in front of the mirror... This saying is no 
coincidence and corresponds exactly to our motto. Since 
1997, we (my husband Laurel, our „heart-of-gold“ Beata 
and yours truly, Carola) have been dedicated to fashion and 
we love what we do. We don’t just sell fashion, we sell you 
a piece of happiness. We would be delighted to help you 
find your next favourite piece. Just like in our fashion shop 
by CALA on the village square in Seefeld, our golf shop on 
one of the leading courses in Austria, the Seefeld Wildmoos 
Golf Club, is similar. Our golf shop has been well known for 
many years and is well stocked with selected companies. 
Only rarely do we fail to fulfil a wish.
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CLASSIC STYLE
1 EINZELSEITE

FOR WOMEN & MEN

Exklusives Fachgeschäft 
für luxuriöses Kaschmir 
von kompromissloser, 
ultimativer Qualität 
Exclusive specialist shop for luxurious cashmere of 
uncompromising and ultimate quality

Classic Style
Klosterarkaden 608
T +43 (0) 5212 2073
classic-style@aon.at

F A S H I O N

Dorothea Schmid
Klosterarkaden 608
T +43 (0) 5212 2474
a.schmid@aon.at

F A S H I O N

Ihr HUGO BOSS und 
ARMANI Spezialist 
vor ORT
Your local HUGO BOSS and ARMANI specialist 30 31



Sailer Bazaar
Dorfplatz 130
T +43 (0) 5212 2530
service@sailer.cc
www.sailer.cc

F A S H I O N

unschlagbaren Preisen. Exquisite Designerstücke, Skibekleidung und 
modische Einzelstücke aus dem SAILER-Modehaus,  können im SAILER-
Bazaar-Outlet zu außerordentlich reduzierten Preisen erworben werden.  
Die großzügige Ladenfläche und die kompetenten Mitarbeiter sorgen 
für ein angenehmes Einkaufserlebnis. Das SAILER Bazaar ist die Top-
Adresse für preisbewusste Shopper, die Qualität und Stil schätzen.

The SAILER Bazaar is the new fashion outlet of the Sailer shops. Here 
you can find high-quality clothing, shoes and accessories from renowned 
brands at unbeatable prices. Exquisite designer pieces, skiwear and 
fashionable individual items from the SAILER fashion house can be 
purchased in the SAILER Bazaar outlet at exceptionally reduced prices.  
The spacious shop area and competent staff ensure a pleasant shopping 
experience. SAILER Bazaar is the top address for price-conscious 
shoppers who appreciate quality and style.

Das SAILER Bazaar ist das neue 
Fashion Outlet der Sailer-Geschäfte. 
Hier findet man hochwertige 
Kleidung, Schuhe und Accessoires 
von renommierten Marken zu 

MAILEG 

MAISON MARGIELA 

MARNI 

MISSONI 

MONCLER

MONNALISA

MOSCHINO 

RALPH LAUREN 

SAVE THE DUCK 

SCOOT AND RIDE

STELLA MCCARTNEY 

STONE ISLAND 

VILEBREQUIN 

UGG

ASPESI 

BALMAIN 

BOGNER 

BONPOINT 

BURBERRY

CHLOÉ 

COLMAR 

DSQUARED2

GIVENCHY

JELLYCAT 

JEUNE PREMIER 

KALOO 

KARL LAGERFELD 

LIEWOOD

Geppetto Kindermode
Innsbrucker Straße 11a
T +43 (0) 5212 52731
mode@geppetto.at
www.geppetto.at

F A S H I O N
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Wir bieten Ihnen Mode für Damen und Herren. Wir führen 
hochwertige Lederbekleidung, Outdoor-Jacken, Hüte, Lamm-
felljacken, zeitlose Blusen und Hemden, Gehröcke und Jacken aus 
Samt, Leinen und Loden für jeden Anlass. Taschen, Gürtel, Tücher, 
Mützen und Schals runden unser Sortiment ab. Natürlich finden 
Sie in unserem Seefelder Trachtenfachgeschäft auch Klassiker 
wie das Dirndl und die Lederhose. Um unseren Kunden sehr gut 
verarbeitete und lange haltbare Mode anbieten zu können, finden 
Sie bei uns vorwiegend Produkte aus dem deutschsprachigen 
Raum. Ob sportlich leger zu Jeans oder zur Anzugshose – mit 
unserer exklusiven Mode sind Sie immer perfekt angezogen.

We offer fashion for ladies and gentlemen. We carry high-quality 
leather clothing, outdoor jackets, hats, lambskin jackets, timeless 
blouses and shirts, frock coats and jackets made of velvet, linen 
and loden for every occasion. Bags, belts, scarves, hats and shawls 
round off our range. Of course, you will also find the classics, 
such as dirndls and lederhosen, in the Seefeld specialist shop for 
traditional costumes. In order to be able to offer our customers very 
well-made and long-lasting fashion, you will mainly find products 
from the German-speaking world. Whether sporty casual with 
jeans or suit trousers, with our exclusive fashion, you will always 
be perfectly dressed.

Trachten Loisel
Klosterarkaden 608
T +43 (0) 5212 2147
trachten.loisel@aon.at
www.trachten-mode-seefeld.at

F A S H I O N
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www.myseefeld.com

DIE GESCHENKSIDEE FÜR ALLE,
DIE IHREN STIL SCHON GEFUNDEN HABEN.

Shopping-Gutscheine der Kaufmannschaft Seefeld im Wert von 25, 50 und 100 Euro. 
Erhältlich bei der Raiffeisenbank Seefeld.

SEEFELD
SCHENKEN
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Die White Night Seefeld ist ein absolutes Highlight für alle 
Mode- und Partybegeisterten! Mitten im August verwandelt 
sich das charmante Zentrum von Seefeld in eine riesige Show-
bühne – alles steht dabei im Zeichen von Fashion, Lifestyle 
und purem Sommerfeeling. Dieses Event bietet einen Mix aus 
Mode, Musik und Unterhaltung in einer traumhaften Alpen-
kulisse. Am frühen Abend startet das fantastische Programm, 
das unter anderem zwei große Modeschauen beinhaltet, bei 
denen die neuesten Trends der Herbst- und Wintermode auf 
einem Open-Air-Laufsteg präsentiert werden. Topmodels zei-
gen dabei die heißesten Looks aus Modemetropolen wie Mai-
land, Paris und London. Neben der Mode gibt es kulinarische 
Highlights: Gäste können sich unter anderem mit prickelndem 
White Secco erfrischen. Live-Musik, Walking Acts und ein 
spannendes Rahmenprogramm sorgen für die perfekte Stim-
mung. Auch das Casino Seefeld ist jedes Jahr mit ausgefalle-
nen Highlights fester Bestandteil der White Night.

WHITE NIGHT
The White Night Seefeld is an absolute high-
light for all fashion and party enthusiasts! In 
the middle of August, the charming centre of 
Seefeld is transformed into a huge show stage 
– all about fashion, lifestyle and pure summer 
feeling. This event offers a mix of fashion, 
music and entertainment in a marvellous Al-
pine setting. The fantastic programme, which 
includes two major fashion shows where the 
latest autumn and winter fashion trends are 
presented on an open-air catwalk, starts in the 
early evening. Top models show the hottest 
looks from fashion metropolises such as Mi-
lan, Paris and London. In addition to fashion, 
there will be culinary highlights: Guests can re-
fresh themselves with sparkling White Secco, 
among many other things. Live music, walking 
acts and an exciting supporting programme 
create the perfect atmosphere. The Casino 
Seefeld is also an integral part of the White 
Night every year with exciting highlights.

14.08.

WHITE 
NIGHT
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GEBRÜDER ARMBRUSTER  40 – 41
JUWELIER & GOLDSCHMIED

MEIER SWAROVSKI  42
PARTNER STORE 

PIRKNER SCHMUCK & UHREN 43

S C H M U C K  & 
U H R E N

ZUM 
PERFEKTEN 
BEGLEITER
Die Mischung macht’s. Wer sich durch Seefelds Juwelierläden 
stöbert, entdeckt Unikate in einzigartigen Locations, stilvolle 
Begleiter im Alltag und fantastische Preziosen zum Mitneh-
men und Lieben. Immer mit dabei: Expertise, Kundenorien-
tierung und umfassende Beratung. Ihr Wohlbefinden liegt 
uns am Herzen. 

THE PERFECT COMPANION
It’s all in the mix. If you browse through Seefeld’s jewellery 
shops, you will  discover unique pieces in unique locations, 
stylish everyday companions and fantastic precious items to 
take home and love. Always on hand: expertise, customer 
orientation and comprehensive advice. Your well-being is 
close to our hearts.

www.myseefeld.com
www.facebook.com/MySeefeld
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In 1937, the spirited Johanna Schiestl – alone, newly divorced and 
with an iron will – emigrated from Germany to Seefeld, rented a small 
shop and opened the Tiroler Schmuckkastl. Three generations later, the 
business is still family-owned and run by the Gebrüder Armbruster, 
Jürgen as a jeweller and Stefan as a goldsmith. With a trained eye, only 
the most exquisite pieces of jewellery from international brands are 
selected, while in the workshop the creative hands of the goldsmith with 
technical expertise make gold and precious stones vibrate together. 
The conclusion is always the same in the Tiroler Schmuckkastl: a little 
jewel that is also a love message, a memory, a joy. And another story.

Gebrüder Armbruster
Juwelier & Goldschmied
Innsbrucker Straße 22
T +43 (0) 5212 2317
juwelier@armbruster.at
www.armbruster.at

S C H M U C K 
&  U H R E N

1937 wanderte die temperamentvolle Johanna Schiestl – allein, frisch 
geschieden und mit eisernem Willen – aus Deutschland nach Seefeld aus, 
mietete ein kleines Geschäftslokal und eröffnete das Tiroler Schmuckkastl. 
Drei Generationen später ist das Geschäft noch im Familienbesitz und 
wird von den Gebrüdern Armbruster, Jürgen als Juwelier und Stefan als 
Goldschmied, weitergeführt. Mit geschultem Auge werden lediglich die 
erlesensten Schmuckstücke von internationalen Marken ausgesucht, 
während in der Werkstatt die kreativen Hände des Goldschmieds mit 
technischer Expertise Gold und Edelsteine miteinander vibrieren lassen. 
Das Fazit ist im Tiroler Schmuckkastl immer gleich: Ein kleines Juwel, das 
gleichzeitig eine Liebesnachricht, eine Erinnerung, eine Freude ist. Und 
eine weitere Geschichte.

Das Tiroler 
Schmuckkastl

FOLLOW US ON INSTAGRAM:
armbruster_juwelier

ONLINE SHOP
www.shop-armbruster.at
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Meier Seefeld Swarovski 
Partner Store
Dorfplatz 25
T: +43 (0) 5212 52540
swarovskipartner@meier-
seefeld.at
www.meierseefeld.at

A C C E S S O I R E S

Es funkelt und glitzert, wohin Du auch schaust. Im Swarovski Partner 
Store in Seefeld findet sich hochqualitatives Kristall in Form von 
Schmuck, Accessoires sowie Ornamenten und Figuren für eine glänzende 
Dekoration zu Hause. Sowohl Einheimische als auch Gäste aus aller 
Welt schätzen die funkelnden Schmuckstücke des 1895 gegründeten 
Unternehmens in Österreich. In unserem Partner Store in Seefeld findest 
Du bestimmt, was du suchst. Wir beraten Dich gerne. 

It sparkles and glitters wherever you look. At the Swarovski partner 
store in Seefeld, you will find high-quality crystal in the form of jewellery, 
accessories, ornaments and figurines for a sparkling decoration at home. 
Both locals and guests from all over the world appreciate the sparkling 
jewellery from the company founded in Austria in 1895. You are sure to 
find what you are looking for in our partner store in Seefeld. We will be 
happy to advise you. 

swarovski 
partner boutique

Pirkner Schmuck und Uhren – seit 1991. 
Markus Pirkner, passionierter Juwelier, Designer und Goldschmied, 
ist seit über 30 Jahren Dein verlässlicher Partner in allen Fragen rund 
um Schmuck und Uhren. Bei Bedarf sofortiger Batteriewechsel, 
alle Arten von Reparaturen, Goldschätzungen sowie der Ankauf 
von Altgold gehören zum Standardrepertoire von Markus Pirkner 
am Dorfplatz 25 in Seefeld. Wertschätzung meiner Kunden und 
bestmöglicher Service sind meine Motivation. Ich freue mich auf 
Deinen Besuch – Dein Markus Pirkner. 

Pirkner jewellery and watches – since 1991.
Markus Pirkner, passionate jeweller, designer and goldsmith, has 
been your reliable partner in all matters concerning jewellery and 
watches for over 30 years. Immediate battery changes, all kinds of 
repairs, gold appraisals as well as the purchase of old gold are part of 
the standard repertoire of Markus Pirkner at Dorfplatz 25 in Seefeld. 
Appreciation of my customers and the best possible service are my 
motivation. I look forward to your visit – Your Markus Pirkner.

A C C E S S O I R E S

Pirkner Schmuck und Uhren 
Dorfplatz 25
T +43 (0) 664 341 80 07
pirknerseefeld@aon.at
www.pirknerschmuck.com
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Das Event „Shopping & Wein“ in Seefeld ist das perfekte Highlight für 
Genussliebhaber und Modebegeisterte. Jedes Jahr im Juli verwandelt sich 
die malerische Fußgängerzone von Seefeld in eine Bühne für exquisites 
Weinerlebnis und exklusives Shopping. Renommierte Winzer aus Öster-
reich und Südtirol präsentieren ihre edlen Tropfen in stilvollen Verkostun-
gen, verteilt auf mehrere Standorte in den lokalen Boutiquen. Hier lassen 
sich Shopping und kulinarischer Genuss wunderbar kombinieren.

SHOPPING & WINE
The ‘Shopping & Wine’ event in Seefeld is the perfect highlight for wine 
lovers and fashion enthusiasts. Every year in July, the picturesque pede-
strian zone in Seefeld is transformed into a stage for an exquisite wine 
experience and exclusive shopping. Renowned winegrowers from Aus-
tria and South Tyrol present their fine wines in stylish tastings, spread 
over several locations in the local boutiques. Shopping and culinary de-
lights can be wonderfully combined here.

17.01. & 18.07.

SHOPPING & 
WEIN  

Zum Valentinstag wird Seefeld zum Zentrum der Romantik und 
verzaubert mit atemberaubendem Flair.

On Valentine‘s Day, Seefeld becomes the centre of romance and 
enchants with breathtaking flair.

13. – 14.02.2025

VALENTINE 
SHOPPING  
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FUN SPORT FRANK  48 – 49 

SAILER SPORTS 50 – 51

SCHIMEIER 54– 55

SPORT & MODE  56 – 57
ALBRECHT

S P O R T S
ERST-
KLASSIG 
IM SPORT 
Auf der Suche nach funktioneller und gleichzeitig top-
modischer Sportbekleidung? Sommer wie Winter fin-
den Sie in Seefeld eine große Auswahl an Sport- und 
Freizeitmode auf Weltklasse-Niveau. Unsere Experten 
beraten Sie in allen Fragen und halten das moderns-
te Sportgerät für alpines wie nordisches Schneever-
gnügen bereit. Sie sind ebenso auf den Service und 
Verleih von Skiern, Rodeln und Wanderausstattung 
spezialisiert.

FIRST CLASS IN SPORTS 
Looking for functional and at the same time top fa-
shionable sportswear? In Seefeld you will find a wide 
selection of world-class sports and leisure wear in 
summer and winter. Our experts advise you on all 
questions and have the latest sports equipment for 
alpine and nordic snow fun ready for you. They also 
specialise in service and rental of everything from skis 
and toboggans to hiking equipment.

www.myseefeld.com
www.facebook.com/MySeefeld
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Egal, ob tiefster Winter oder sonniger 
Sommer: Bei Fun Sport Frank 
bist Du zu jeder Jahreszeit richtig. 
Wenn die ersten Schneeflocken 
fallen, bieten wir Dir hochwertigen 
Skiverleih und Ausrüstung für das 
Langlaufvergnügen. Spür den Rausch 
der Piste oder genieß die Stille der 
verschneiten Wälder. 
Doch nicht nur im Verleih, sondern auch 

However, we are not only your first port of call for rental, but also 
for the sale of first-class winter sports equipment. Our experts will 
advise you individually and ensure that you are well equipped for your 
adventures. In summer, Seefeld is transformed into a hiker’s paradise. 
With our hiking equipment you are prepared for every ascent. And 
if you want to explore the Tyrolean highlands on two wheels? Our 
e-bikes are just waiting to cross the Alps with you! But what really 
sets us apart is the personal advice. Every guest, every wish, every 
challenge is unique – and that’s where we excel.

Fun Sport Frank
Klosterstraße 608
T +43 (0) 664 516 28 63
fsf_seefeld@hotmail.com
www.seefeld-skiverleih.com

S P O R T S

DEIN ABENTEUER BEGINNT 
BEI FUN SPORT FRANK
Your adventure begins at Fun Sport Frank

im Verkauf erstklassiger Wintersportausrüstung sind wir Deine 
erste Anlaufstelle. Unsere Experten beraten Dich individuell und 
sorgen dafür, dass Du bestens für Dein Abenteuer gerüstet bist. 
Im Sommer verwandelt sich Seefeld in ein Wanderparadies. 
Mit unserer Wanderausrüstung bist Du für jeden Aufstieg 
gewappnet. Und wenn Du das Tiroler Hochland auf zwei Rädern 
erkunden möchtest? Unsere E-Bikes warten nur darauf, mit Dir 
die Alpen zu durchqueren! Doch was uns wirklich auszeichnet, 
ist die persönliche Beratung. Jeder Gast, jeder Wunsch, jede 
Herausforderung ist einzigartig – und genau darauf sind wir 
spezialisiert.
 
No matter whether it’s deep winter or sunny summer: Fun Sport 
Frank is the right place for you at any time of year. When the 
first snowflakes fall, we offer you high-quality ski rental and 
equipment for cross-country skiing. Feel the rush of the slopes 
or enjoy the silence of the snow-covered forests. 

             Verleih & 
       Verkauf

Alpin Ski 
Snowboard
Langlauf
Rodeln

100%
MERINO 
      WOOL

 

MADE IN BARCELONA

buff.com
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SAILER Sports & Rent, direkt am Einstieg in das 
Skigebiet Rosshütte Seefeld, bietet topaktuelle Ski- und 
Schutzausrüstung für Damen, Herren und Kinder zum Verleih 
und Verkauf. Unsere Leidenschaft für den Wintersport 
spiegelt sich in unserem professionellen Service und unserer 
Fachberatung wider. Ganz gleich, ob Du eine begeisterte 
Skifahrerin, ein erfahrener Skifahrer oder ein Kind bist, das 
zum ersten Mal auf der Piste steht – unser kompetentes 
Team steht Dir mit Rat und Tat zur Seite. Wir helfen Dir, 
das passende Equipment für Dein perfektes Ski-Erlebnis in 
Seefeld auszuwählen. Und damit Dein Urlaub vollkommen 
unbeschwert wird, stellen wir Dir auf Anfrage gerne ein 
Depot für Dein Equipment zur Verfügung. Vertrau auf uns 
für geniale Wintersport-Abenteuer.

SAILER Sports & Rent
Rosshütte Talstation
T +43 (0) 5212 2530-20
rent@sailer.cc
www.sailer.cc

S P O R T S
SAILER Sports & Rent, right at the entrance to the Rosshütte Seefeld 
ski area, offers the latest ski and protective equipment for men, women 
and children for hire and sale. Our passion for winter sports is reflected 
in our professional service and expert advice. Whether you are an 
enthusiastic skier, an experienced skier or a child who is on the slopes 
for the first time – our expert team is on hand to provide you with 
advice and assistance. We will help you choose the right equipment for 
your perfect skiing experience in Seefeld. And to make your vacation 
completely carefree, we will be happy to provide you with a depot 
for your equipment on request. Put your trust in us for brilliant winter 
sports adventures.

ONLINE 
SKI RENTAL & BOOKING

Folge uns auf: / Follow us on: 
www.facebook.com/sailerstyle
www.instagram.com/sailerstyle

ONLINE SHOP
24 / 7

www.sailer.cc
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Im Herzstück von Tirols Hochplateau – 
der offene und barrierefreie Dorfplatz als 
mondäner Mittelpunkt Seefelds

• Shopping Hotspot – über 60 Geschäfte mit 
persönlicher Note, individueller Beratung 
und Tiroler Handschlagqualität 

• Über 20 gastronomische Verführungen und 
TOP Hausmannskost 

• Pfarrkirche St. Oswald: eine der schönsten 
spätgotischen Kirchenbauten Tirols 

• Das wohl gemütlichste Casino der Welt 

• Internationale Filmdrehs – aktuellster 
Botschafter aus Hollywood: Hugh Jackman 

• Tirols größter Open-Air-Laufsteg bei der 
alljährlichen White Night im August und 
den zahlreichen Veranstaltungen das 
ganze Jahr über

SEEFELD 
OPEN 
(FL)AIR 

At the heart of Tirols Hochplateau 
– Seefeld’s sophisticated centre is 
an open and barrier-free village 
square

• Shopping Hotspot – over 60 
shops with a personal touch, 
individual advice and Tyrolean 
trustworthiness 

• Over 20 gastronomic temptations 
and TOP home cooking

• St. Oswald’s parish church: one 
of the most beautiful late Gothic 
church buildings in Tyrol 

• Probably the cosiest casino in the 
world – international film shoots, 
most recent ambassador from 
Hollywood: Hugh Jackmann

• Tyrol’s largest open-air catwalk at 
the annual White Night in August 
and numerous events throughout 
the year
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Schimeier in Seefeld ist der ideale 
Anlaufpunkt für alle Winter- und 
Skisportliebhaber. Als renommierter 
Alpin-Shop und Skiverleih bietet 
Schimeier eine umfangreiche Auswahl an 
hochwertiger Ausrüstung für Skifahrer 
und Snowboarder. Egal ob Anfänger 
oder erfahrener Profi, hier findet 
jeder die perfekte Ausrüstung für ein 
unvergessliches Abenteuer auf den Pisten. 
Das engagierte Team von Schimeier steht 
den Kunden mit fachkundiger Beratung 
zur Seite, um individuelle Bedürfnisse 
und Vorlieben zu berücksichtigen. Neben 
dem Verleih von Skiern, Snowboards 
und Equipment bietet Schimeier auch 
einen Online-Rent-Service an, der 
eine bequeme und unkomplizierte 
Reservierung von Ausrüstung ermöglicht. 
Das Familienunternehmen punktet nicht 
nur mit seiner langjährigen Erfahrung 
und Expertise, sondern auch mit einem 
herzlichen Kundenservice. 

Die Liebe zum Wintersport spiegelt 
sich in jedem Detail wider, was 
Schimeier zu einem beliebten Partner 
für Skibegeisterte macht, die ein un-
vergessliches Schneeerlebnis suchen. 

Schimeier in Seefeld is the ideal 
place to go for all winter and ski 
sports enthusiasts. As a renowned 
alpine shop and ski rental, Schimeier 
offers an extensive selection of high-

quality equipment for skiers and snowboarders. Whether beginner 
or seasoned pro, everyone will find the perfect equipment for an 
unforgettable adventure on the slopes. Schimeier’s dedicated team 
is on hand to provide customers with expert advice to suit individual 
needs and preferences. In addition to renting skis, snowboards and 
equipment, Schimeier also offers an online rental service that allows for 
convenient and uncomplicated equipment reservations. The family-run 
business scores points not only with its many years of experience and 
expertise, but also with its warm customer service. The love of winter 
sports is reflected in every detail, making Schimeier a popular partner 
for ski enthusiasts looking for an unforgettable snow experience.

Schimeier + Holybike
Am Gschwandtkopf 702
T +43 (0) 5212 4152
info@schimeier.at
www.meierseefeld.at

S P O R T S

RENT YOUR BIKE – Mit unserem Online-Bike-Verleih kannst Du unsere 
E-Bikes und Mountainbikes mit und ohne Elektroantrieb für unvergessliche 
Fahrradabenteuer mieten und ausprobieren.
With our online bike rental service, you can rent and try out our e-bikes and 
mountain bikes with and without electric drive for unforgettable cycling 
adventures.

Mit unserem Online Rent hast Du die Möglichkeit, für Dich, Deine 
Familie und Deine Freunde ganz einfach den perfekten Ski vorab zu 
reservieren. Qualität, Kundenservice und Deine Sicherheit haben für 
uns oberste Priorität, und das zu einem Top-Preis. 
With our online rental you have the opportunity to easily reserve the 
perfect skis for you, your family and your friends in advance. Quality, 
customer service and your safety are our top priorities, and all at a top price.

Follow us
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Sport & Mode 
Albrecht: 
Tradition und 
Herzlichkeit seit 
1956

Im Herzen der Seefelder Fußgängerzone gelegen, ist Sport & Mode 
Albrecht ein fester Bestandteil der Seefelder Kaufmannschaft. 
Die Geschichte des Familienunternehmens ist eng mit der Familie 
Albrecht verknüpft. Seit 2003 leitet Karin Meier das Geschäft, bewahrt 
die herzliche Atmosphäre und betont die familiäre Bindung im 
Unternehmen. Das vielfältige Sortiment umfasst Ski- & Sportmode, 
Schuhe, Sportzubehör, Damen- und Trachtenmode sowie Souvenirs 
und Spielwaren. Die Familie Albrecht, bestehend aus Karin, Sabrina, 
Madeleine und Patrick, bildet das Herzstück des Unternehmens. Ein 
Team von 17 engagierten Mitarbeiter:Innen sorgt für ein besonderes 
Einkaufserlebnis. Die persönliche Beratung ist ein Markenzeichen 
von Sport & Mode Albrecht. Die Mitarbeiter nehmen sich Zeit, um 
die Bedürfnisse der Kunden zu verstehen, sei es für Skimode oder 
Trachtenoutfits. Maßgeschneiderte Empfehlungen und Liebe zum 
Detail machen den Einkauf unvergesslich. Ein Ort, an dem Kunden Teil 
einer großen Familie sind. 

Located in the heart of Seefeld’s pedestrian zone, Sport & Mode Albrecht 
is an integral part of Seefeld’s merchant community. The history of the 
family business is closely linked to the Albrecht family. Karin Meier has 
been running the business since 2003, maintaining the warm atmosphere 
and emphasising the family ties in the company. The diverse range 
includes ski & sports fashion, shoes, sports accessories, women’s and 
traditional costume fashion, as well as souvenirs and toys. The Albrecht 
family, consisting of Karin, Sabrina, Madeleine and Patrick, is at the heart 
of the company. A team of 17 dedicated employees ensures a special 
shopping experience. Personal advice is a trademark of Sport & Mode 
Albrecht. The staff take time to understand the customers’ needs, be it for 
ski fashion or traditional costume outfits. Tailor-made recommendations 
and attention to detail make the shopping unforgettable. A place where 
customers are part of one big family.

Sport & Mode Albrecht
Innsbrucker Straße 24
T +43 (0) 5212 2421
office@sportalbrecht.at
www.sportalbrecht.at

S P O R T S

www.sportalbrecht.at
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Erleben Sie die lebendige Atmosphäre der Seefelder Markttage! 
Im Herzen der malerischen Fußgängerzone, umgeben von der 
beeindruckenden Kulisse der Tiroler Berge, verwandeln sich die 
Straßen in ein Fest der Sinne. Hier trifft sich die Region, um ihre 
besten Produkte zu präsentieren – von frischem Obst und Gemü-
se bis hin zu kunstvoll gefertigten Handarbeiten. Die Seefelder 
Markttage im Herbst und Frühling sind nicht nur ein Markt, son-
dern ein Erlebnis für die ganze Familie! Schlendern Sie durch die 
Stände, probieren Sie köstliche lokale Spezialitäten und entde-
cken Sie die Vielfalt an handgemachten Erzeugnissen. Neben den 
Marktbeschickern locken auch die großteils familiengeführten Ge-
schäfte der Fußgängerzone mit unwiderstehlichen Schnäppchen 
und einzigartigen Angeboten. Hier finden Sie alles von traditio-
neller Trachtenmode bis zu modernen Accessoires. 

SEEFELD MARKET DAYS
Experience the lively atmosphere of the Seefeld market days! In 
the heart of the picturesque pedestrian zone, surrounded by the 
impressive backdrop of the Tyrolean mountains, the streets are 
transformed into a feast for the senses. This is where the region 
comes together to present its best products – from fresh fruit and 
vegetables to skilfully crafted handicrafts. The Seefeld Market 
Days in autumn and spring are not just a market, but an experi-
ence! Stroll through the stalls, sample delicious local specialities 
and discover the variety of handmade products. In addition to the 
market stallholders, the largely family-run shops in the pedestrian 
zone also tempt you with irresistible bargains and unique offers. 
Here you will find everything from traditional fashion to modern 
accessories – ideal for giving yourself or others a treat.

 07.  – 09.03. & 03. – 05.10.

SEEFELDER 
MARKTTAGE
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TRE. CULINARIA  62 – 63

NANNIS CAFÉ &  64 
RESTAURANT

VIKTOR KAFFEEHAUS  65 
KONDITOREI

K U L I N A R I KIN VOLLEN 
ZÜGEN
GENIESSEN
 
Regionale und internationale Köstlichkeiten selbst für 
verwöhnteste Gaumen. Süße Verführungen für zwi-
schendurch, begleitet von feinen Kaffeekreationen. 
Ausgezeichnete Weine für einen entspannten Feier- 
oder Urlaubsabend. Seefelds Kulinarik kann und will 
sich sehen lassen. Kommen und genießen Sie!

SAVOUR TO THE FULL
Regional and international delicacies for even the most 
discerning palates. Sweet temptations for in between, 
accompanied by fine coffee creations. Excellent wines 
for a relaxed celebration or holiday evening. Seefeld’s 
culinary delights are something to be proud of. Come 
and enjoy!

www.myseefeld.com
www.facebook.com/MySeefeld
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Genussvolle Momente und kulinarische Kostbarkeiten für besondere 
Gaumenfreuden
Die tre.culinaria OG bietet eine reiche Palette an exklusiven Produkten, wie 
Wildspezialitäten, Tiroler-Grauvieh-Produkte, Trüffelprodukte, Gänseleber,
 delikate Senfsaucen, Essige, Öle, Balsamico, Schnäpse, handgeschöpfte 
Schokoladen und herzhafte Käseselektionen.  In unserer Genusslounge 
können Sie exklusive Weine, Prosecco und Champagner genießen. 
Entdecken Sie zudem unsere eigens kreierten Alpentapas, regionales Beef 
Tatar und weitere delikate Genüsse. Zu den zahlreichen Auszeichnungen 
zählt der Titel „Bester Genussladen 2023“ vom Genuss Guide sowie der 
Travellers’ Choice Award 2023 von Tripadvisor. Die tre.culinaria OG ist 
stolze Trägerin des Zertifikates „Champagne Barons de Rothschild“.

Delightful moments and culinary treasures for special culinary delights
tre.culinaria OG offers a wide range of exclusive products, such as game 
specialities, Tyrolean grey cattle products, truffle products, goose liver, 
delicate mustard sauces, vinegars, oils, balsamic vinegars, schnapps, 
handmade chocolates and savoury cheese selections.  You can enjoy 
exclusive wines, prosecco and champagne in our gourmet lounge. You 
can also discover our specially created Alpine tapas, regional steak tartare 
and other delicious treats. The numerous awards include the title of „Best 
Gourmet Shop 2023“ from the Genuss Guide and the Traveller‘s Choice 
Award 2023 from Tripadvisor. tre.culinaria OG is the proud holder of the 
„Champagne Barons de Rothschild“ certificate.

tre.culinaria
Klosterstraße 43
T +43 (0) 5212 52955
office@jank-gmbh.com
www.genussgipfel-seefeld.tirol

K U L I N A R I K

DELIKATESSEN – FEINKOST – VINOTHEK – 
GESCHENKE – GENUSSLOUNGE – 
CATERING – VERANSTALTUNGEN
Delicatessen – Fine food – Wine shop – Gifts – Gourmet lounge – Catering – Events
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Located in the heart of Seefeld, Nannis 
is a meeting place for locals and 
visitors alike. No matter what time of 
year you visit Seefeld, at Nannis you 
will be welcomed with open arms all 
year round. Oven-fresh bread from 
the bread department, delicious 
cakes and strudels from the in-house 
confectionery and fine homemade 
dishes for small and large appetites. 
We have something for everyone.

Nannis Café & Restaurant
Innsbrucker Straße 24
T +43 (0) 699 152 201 26
info@nannis-cafe.at
www.nannis-cafe.at

K U L I N A R I K

Gelegen im Herzen von Seefeld, ist das Nannis Café & Restaurant ein 
Treffpunkt für Einheimische und Besucher. Egal zu welcher Jahreszeit 
man Seefeld besucht, bei uns im Nannis wird man das ganze Jahr 
über mit offenen Armen empfangen. Ofenfrisches Brot aus der 
Brotabteilung, herrliche Kuchen und Strudel aus der hauseigenen 
Konditorei und feine hausgemachte Speisen für den kleinen und 
großen Hunger. Bei uns ist für alle was dabei.

Kaffeehaus Viktor, named after its 
founder, father and grandfather, puts 
coffee first. From the bean to the 
perfect cappuccino: our baristi bring 
our specially created coffee roasts 
into every cup with a lot of know-
how and passion. In addition, we 
serve you handmade and high-quality 
confectionery from the Peintner 
confectionery shop in Innsbruck.

Das Kaffeehaus Viktor, benannt nach seinem Gründer, 
Vater und Opa, schreibt Kaffee ganz groß. Von der Bohne 
bis zum perfekten Cappuccino: Unsere Baristi füllen mit viel 
Know-how und Leidenschaft jede Tasse mit eigens kreierten 
Kaffeeröstungen. Dazu servieren wir Dir handgemachte und 
hochwertige Konditoreiwaren der Konditorei Peintner aus 
Innsbruck. 

Viktor Kaffeehaus – 
Konditorei
Bahnhofstraße 389
T +43 (0) 5212 2539
info@viktor-kaffeehaus.at
www.viktor-kaffeehaus.at

K U L I N A R I K

Follow us
viktor.seefeld



KULINARISCHE
FESTE

SEEFELDER STRUDELFEST  
Jedes Jahr, wenn die Ferienzeit beginnt, verwandelt sich die Fußgän-
gerzone in ein Paradies für Feinschmecker und Dessertliebhaber. Das 
Seefelder Strudelfest lädt dazu ein, mit der ganzen Familie in die köstliche 
Welt des beliebtesten Desserts Österreichs einzutauchen. An den festlich ge-
schmückten Ständen riecht es nach frisch gebackenem Strudel, während kreative 
Variationen das Wasser im Mund zusammenlaufen lassen. Hier trifft Tradition auf 
Innovation: Von herzhaften Füllungen wie Pulled Pork und Fisch bis zu süßen Klassikern 
mit saisonalem Obst, Nüssen und einer Prise Schokolade – die Auswahl ist schier endlos. 
Inmitten von verlockenden Aromen und fröhlicher Volksmusik wird der Besuch zu einem un-
vergesslichen Erlebnis. Das Strudelfest verspricht nicht nur Gaumenfreuden, sondern auch ein 
buntes Kinderprogramm und stimmungsvolle musikalische Darbietungen, die das alpine Flair See-
felds unterstreichen. 

GRAND SEEFELD STRUDEL FESTIVAL
Every year, when the holiday season begins, the pedestrian zone is transformed into a para-

dise for gourmets and dessert lovers. The Seefeld Strudel Festival invites the whole fam-
ily to immerse themselves in the delicious world of Austria’s favourite dessert. The 

festively decorated stalls smell of freshly baked strudel, while creative variations 
make your mouth water. This is where tradition meets innovation: from sa-

voury fillings such as pulled pork and fish to sweet classics with seasonal 
fruit, nuts and a pinch of chocolate – the choice is endless. Surround-

ed by tantalising aromas and cheerful folk music, your visit will be 
an unforgettable experience. The Strudelfest promises not only 

culinary delights, but also a colourful children’s programme 
and atmospheric musical performances that underline 

Seefeld’s alpine flair. 
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FACETTEN-
REICH IN 
PRODUKT 
UND DIENST-
LEISTUNG 
Eine Immobilie im schönen Tirol erwerben? Ihr Unter-
nehmen oder Eigenheim innenarchitektonisch zu neu-
em Leben erwecken? Ihren Liebsten mit exquisitem 
Duft, feiner Naturkosmetik oder schönen Blumen den 
Tag versüßen? Oder Ihrem Vierbeiner zu mehr Wohl-
befinden verhelfen? Seefelds Diversität ist und bleibt 
unique. 

MULTIFACETED IN PRODUCT AND SERVICE
Acquire a property in beautiful Tyrol? Give your busi-
ness or home a new lease of life with interior design? 
Sweeten your loved ones’ day with exquisite fragran-
ces, fine natural cosmetics or beautiful flowers? Or help 
your four-legged friend to feel better? Seefeld’s diversity 
is and remains unique.

www.myseefeld.com
www.facebook.com/MySeefeld
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UNSER KRAUT –
DAS FACHGESCHÄFT
FÜR CBD & HANF
Unser Kraut – the specialist shop 
for CBD & Hemp

Der CBD- und Hanf-Shop UNSER KRAUT hat sich zu einem der 
führenden Fachgeschäfte Westösterreichs entwickelt, mit der größten 
Auswahl in der Region. Unsere natürlichen Produkte sind dazu da, 
um Dich in verschiedensten Lebensbereichen zu unterstützen. Für 
Dein Wohlbefinden und auch dem Deines Haustieres nur das Beste: 
Bei uns bekommst Du von den renommiertesten Herstellern CBD-
Produkte – erzeugt aus dem bewährten natürlichen Cannabinoid der 
Hanfpflanze. Hast Du Schwierigkeiten beim Schlafen? Fühlst Du dich 
gestresst und unausgeglichen? Wir bieten Entspannung, verbesserte 
Voraussetzungen für tiefen Schlaf und gesteigerte Konzentration. Auch 
bei Energielosigkeit oder Mangelerscheinungen, bei Gelenksthematiken 
oder bei sportlicher Überlastung können unsere rein natürlichen Produkte 
und kombinierten Nahrungsergänzungen Lösungen bieten. Entdecke 
die Vielfalt unseres Angebots, um Dein Wohlbefinden zu steigern. Alle 
unsere Produkte – egal ob CBD-Öl, Aroma-Hanfblüten, anspruchsvolle 
CBD-Hautpflege oder Tierprodukte – durchlaufen zahlreiche Tests und 
Kontrollen, die sogar über das Übliche hinausgehen, und sind durch 
unabhängige Dritt-Labore zertifiziert. Dadurch garantieren wir höchste 
Reinheit und Qualität.  
Unsere Kunden schätzen das hochwertige Sortiment, gepaart mit der 
fachlichen Kompetenz des Gründers Christoph und dem perfekten 
Kundenservice. Schließ dich den unzähligen Anwendern und Kunden 
an, die bereits die Vorteile von Hanf und CBD nutzen! Wir freuen uns 
auf Dich. 

The CBD and hemp shop UNSER 
KRAUT has become one of the 
leading specialist shops in Western 
Austria, with the largest selection 
in the region. Our natural products 
are there to support you in various 
areas of your life. For your well-
being and that of your pet, only 
the best; from the most renowned 
manufacturers of products, made
from the proven natural cannabinoid 
from the hemp plant. Do you have 
trouble sleeping? Do you feel 
stressed and unbalanced? We 
offer relaxation, improved sleep 
conditions and concentration. Our 
all-natural products and combined 
nutritional supplements can also 
offer solutions for lack of energy or 
deficiency symptoms, joint issues 
or sports overload. Discover the 
diversity of our range to enhance 
your well-being. All products, 
whether CBD oil, aromatic hemp 
flowers, sophisticated CBD skin
care, animal products or many more 
besides, go through numerous
tests and controls, often over 
and above the norm, and each 
one is certified by independent 
third-party laboratories, thereby 
guaranteeing the highest purity 
and quality.   
Customers appreciate the high-
quality assortment, paired with the 
professional competence of the 
founder Christoph and the perfect 
customer service. Join the countless 
users and customers who are 
already enjoying the benefits of 
hemp and CBD! We look forward 
to meeting you.

CBD- und Hanf-Shop
Unser Kraut
Bahnhofplatz 389
T +43 (0) 676 683 97 51
office@unser-kraut.at
www.unser-kraut.at

D I V E R S E S

Folge uns auf: / Follow us on: 
www.facebook.com/unserkraut.at
www.instagram.com/unserkraut_seefeld
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jetzt sein großes Mode-Comeback: schmale Modelle, sogenann-
te „Librarian Glasses“ (auf Deutsch: „Bibliothekar-Brillen“), wer-
den 2025 dominieren. Rund, eckig, mit Doppelsteg, in Horn oder 
Metall – von fein bis mächtig im Nerdy-Oversized-Stil. Und Club-
master-Modelle im Retro-Stil feiern auch weiterhin ihr Revival. 

Die fachkundigen Meisteroptiker:innen bei Isser-Optik beraten 
Dich gerne. Sie freuen sich über Deinen Besuch und Deinen 
Augen:Blick. 

Tanja Mair-Karl welcomes you in the centre of Seefeld, in Klos-
terstraße. She is an experienced master optician and contact 
lens optician and has the right „eye:look“ for you.

THE RIGHT EYE:LOOK
The flagship store of Isser Optik in Seefeld, situated in the pede-
strian zone, is considered the go-to destination for both excep-
tional vision and fashion-forward eyewear. A striking illumina-
ted pillar, resembling a lighthouse, serves as an iconic beacon, 
guiding the way to fashion and eyewear excellence. Modern, 
open and with spacious product displays, the interior warmly 
wel comes visitors. The expert and her team showcase the latest 
products in eyeglasses, contact lenses, sunglasses, sports eye-
wear, speciality eyewear, accessories, and eye care products.

YOUR SERVICE IN SEEFELD
At Isser Optik, you can have your existing glasses checked for up-
dates or undergo optometric measurements (refraction) to deter-
mine any potential changes in near-sightedness, far-sightedness, 
and/or astigmatism. The same service is available for those who 
prefer contact lenses. 
„For these services, we also offer last minute appointments,“ says 
Tanja Mair-Karl, the store manager. „Similarly, we can manufac-
ture optical glasses at short notice. It takes one to three days for 
single-vision or reading glasses. For varifocals or personalized 
computer glasses, we need three to a maximum of five days. So, if 
you visit us at the beginning of your holiday, you can return home 
with a wonderful, new, and ultra-modern pair of glasses.“

THE EYEWEAR TRENDS OF 2025 
The eyewear trends of the past years presented themselves ver-
satile and ranged from restrained designs to bold statements. 
However, the latest star among glasses has now made a trium-
phant fashion comeback: narrow models, known as „Librarian 
Glasses“, will dominate in 2025. Round, square, with double 
bridge, in horn or metal – from delicate to oversized in the nerdy 
style – and the revival of Clubmaster-style models in retro fa-
shion continues. 

The master opticians at Isser Optik are eager to provide you with 
expert advice. They look forward to your visit and helping you 
find the perfect „eye:look“.

47°19′45.8″N
11°11′12.7″O/E
FÜR IHREN 
AUGEN:BLICK 
For your eye:look

Im Zentrum von Seefeld, in der Klosterstraße, begrüßt Sie Tanja 
Mair-Karl. Sie ist eine erfahrene Augenoptikermeisterin und Kontakt-
linsenoptikerin und hält den richtigen Augen:Blick für Sie bereit.

DER RICHTIGE AUGEN:BLICK
Der Flagship-Store von Isser-Optik in der Seefelder Fußgängerzo-
ne gilt als erste Adresse für gutes Sehen und Gesehenwerden. Eine 
markante, illuminierte Säule, die einem Leuchtturm gleicht, weist den 
Weg zu Fashion und Brillenchic. Modern, offen, mit großzügiger Pro-
duktpräsentation, nimmt das Interieur die Besucher herzlich auf. Die 
Spezialistin und ihr Team präsentieren dabei die neuesten Produkte 
bei Brillen und Kontaktlinsen sowie Sonnenbrillen, Sport- und Spe-
zialoptik, Accessoires und Pflegemittel. 

DEIN SERVICE IN SEEFELD
Du kannst bei Isser-Optik Deine bestehenden Brillen überprüfen las-

sen. Mittels optometrischer Messung 
(Refraktion) können die Optiker:innen 
eine mögliche neue oder veränderte 
Kurzsichtigkeit, Weitsichtigkeit und/
oder Hornhautverkrümmung feststellen. 
Für Menschen, die lieber Kontaktlinsen 
tragen, leisten sie bei der Kontaktlinsen-
anpassung denselben Service. 

KURZFRISTIGE TERMINE
„Für diese Services vergeben wir auch 
kurzfristige Termine“, weiß die Filiallei-
terin Tanja Mair-Karl. „Ebenso kurzfristig 
können wir aber auch optische Brillen 
fertigen. Für eine Einstärken- oder Lese-
brille brauchen wir zwischen einem und 

ISSER Optik
Klosterstraße 43
T +43 (0) 5212 2885
seefeld@isser.at
www.isser.at

A C C E S S O I R E S

drei Tage. Für eine Gleitsichtbrille oder 
personalisierte Bildschirmbrille brau-
chen wir drei bis maximal fünf Tage. 
Wer also zu Beginn seines Urlaubes 
zu uns kommt, kann mit einer wunder-
baren, neuen und topmodernen Brille 
nach Hause fahren.“ 

DIE BRILLENTRENDS 2025
Die Brillen-Trends der vergangenen 
Jahre präsentierten sich vielseitig und 
reichten von zurückhaltenden Designs 
bis hin zu auffälligen Looks. Der neu-
este Star unter den Brillen feiert jedoch 

GUEST SERVICES
Einstärken- und Lesebrillen 
1– 3 Tage
Gleitsichtbrillen 3 – 5 Tage
Single vision and
reading glasses 1 – 3 days
Varifocals 3 – 5 days
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Der Tiroler Kräuterhof bietet exklusive Naturkosmetik und 
über 200 ätherische Öle aus eigener Herstellung. Neben 
pflegenden Cremen, Seifen und edlen Duftölen finden sich auch 
wohltuende Teemischungen, Räucherwaren, Geschenkideen 
und Zirbenholzprodukte. Persönliche Beratung, Qualität und 
Natürlichkeit stehen an erster Stelle: Alle Produkte sind nachhaltig 
produziert und zahlreiche mit dem Bio-Austria-Zertifikat 
ausgezeichnet. 

Tiroler Kräuterhof Seefeld
Bahnhofsplatz 389
T +43 (0) 660 706 28 56
info@tiroler-kraeuterhof.com
www.tiroler-kraeuterhof.com

D I V E R S E S

ehrlich · echt · 
natürlich
honest • genuine • natural

Naturkosmetik aus 
dem Tiroler Kräuterhof 

ONLINE-SHOP

The Tiroler Kräuterhof offers exclusive natural cosmetics and over 200 
essential oils from its own production. In addition to nourishing creams, 
soaps and fine fragrance oils, there are also soothing tea blends, incense 
products, gift ideas and stone pine products. Personal advice, quality 
and naturalness come first: all products are sustainably produced and 
many have been awarded the Bio Austria certificate.
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76 77Acqua Alpes
Klosterarkaden 608
T +43 (0) 512 327788
parfum@acquaalpes.com
www.acquaalpes.com

D I V E R S E S

Entdecken Sie Acqua Alpes in Seefeld, wo jeder Duft die Reinheit der Alpen 
widerspiegelt. In unserem exklusiven Flagship-Store an der Klosterstraße 608 
vereinen sich die Frische der Bergluft und die Eleganz des alpinen Lebensstils. 
Unsere Parfums, benannt nach den Gipfeln Tirols, sowie unsere luxuriösen 
Körperpflegeprodukte und Raumdüfte erzählen Geschichten, inspiriert von 
der unberührten Natur. Tauchen Sie ein in eine Welt, die über reine Parfümerie 
hinausgeht: eine Erfahrung, die Körper und Seele mit der Kraft der Berge belebt. 
Besuchen Sie unseren Store für eine olfaktorische Reise und finden Sie den Duft, 
der Ihre persönliche Verbindung zu den majestätischen Alpen zum Ausdruck bringt.

Discover Acqua Alpes in Seefeld, 
where each fragrance reflects the 
purity of the Alps. In our exclusive 
flagship store at Klosterstraße 608, 
the freshness of mountain air and 
the elegance of the alpine lifestyle 
come together. Our perfumes, named 
after the peaks of Tyrol, along with 
our luxurious body care products and 
room fragrances, tell stories inspired 
by untouched nature. Immerse your-
self in a world that goes beyond 
mere perfumery: an experience that 
revitalizes body and soul with the 
power of the mountains. Visit our 
store for an olfactory journey and find 
the scent that expresses your personal 
connection to the majestic Alps.

Im Oktober 2016 erfüllten sich Christine, Sebastian und Oliver ihren Traum 
vom eigenen Laden in Seefeld. Der Gast soll sich beim Betreten wohlfühlen und 
Neues entdecken können. Unsere Angebote: Tiroler Steinöl, Zirbenprodukte, 
Naturprodukte (Propolis, Cremen, Salben, Badesalze, Peelings), naturbelassene 
ätherische Öle (Traumduft, Alpenxund), handgemachter Holzschmuck, 
Le Stoff, Solwang-Tücher, Shakaloha-Jacken (Schafwolle), Filzpatschen, 
handgemachte Taschen aus Nepal, Geldtaschen von I Clip & Ögön, Victorinox, 
vegane Duftkerzen, Tiroler Schokolade, Tees, regional hergestellte Seifen von 
Walde uvm.

In October 2016, Christine, Sebastian and Oliver realised their dream of 
owning their own shop in Seefeld. Guests should feel at home and discover 
new things as soon as they enter. What we offer: Tyrolean stone oil, Swiss 
stone pine products, natural products (propolis, creams, ointments, bath salts, 
scrubs), natural essential oils (Traumduft, Alpenxund), handmade wooden 
jewellery, Le Stoff, Solwang scarves, Shakaloha jackets (sheep’s wool), felt 
slippers, handmade bags from Nepal, wallets from I Clip & Ögön, Victorinox, 
vegan scented candles, Tyrolean chocolate, teas, regionally produced soaps 
from Walde and much more.

Oliver’s Hoamat Ladele
Klosterstraße 295
T +43 (0) 664 873 31 04
hoamatladele@A1.net
www.olivers-hoamat-
ladele.business.site

D I V E R S E S



78 Wohlfühlen. Ankommen. Daheim 
sein. Sich geborgen fühlen und die 
Seele baumeln lassen. All das sind 
Vorstellungen, nach denen sich unser 
Herz sehnt. Es sind Seelenwünsche 
von fast jedem Menschen. Und wo 
kann man sich besser wohlfühlen 
als in den eigenen vier Wänden 
im Urlaubsparadies Seefeld – dem 
Zuhause, von dem man immer 
geträumt hat? Diese Träume können 
Wirklichkeit werden! Die Entscheidung, 
Seefeld zum Wohnsitz zu machen, ist 
mit Sicherheit eine sehr gute Wahl. 
Immobilien halten hier nicht nur den 
Preis, sondern legen kontinuierlich an 
Wert zu und man gewinnt darüber 
hinaus auch an Lebensqualität. 
Die passende Immobilie zu finden, 
ist manchmal aber schwierig und 
kompliziert, es beansprucht viel Zeit 
– es sei denn, man hat den richtigen 
Partner an seiner Seite, der einen 
berät und unterstützt. Das Immobilien 
Netzwerk Seefeld ist der kompetente 
Ansprechpartner Deines Vertrauens. 

Unser vielfältiges Angebot deckt jede Preiskategorie ab: Von Appartements, 
Wohnungen über Einfamilienhäuser bis hin zu Baugründen, Bauernhöfen und 
Villen – gemeinsam finden wir Ihre Traum-Immobilie. Doch auch wenn Sie Ihre 
Immobilie veräußern möchten, sind Sie bei uns an der richtigen Adresse. Der 
reibungslose Ablauf beim Verkauf eines Objektes liegt uns ebenso am Herzen 
wie die Suche nach dem neuen passenden Wohntraum. 
Besuchen Sie uns in unserem Büro im Herzen von Seefeld in der Münchnerstraße 
33, wir freuen uns auf Sie. Denn bei uns kommt zuerst der Mensch, dann die 
Immobilie. 

Feel good. Arrive. Be at home. Safe and carefree. These are the fundamentals 
our hearts strive for, the very essence of being for most people. And where 
better to feel at home than in your own four walls, the home you have always 
dreamed of? These dreams can become reality. The decision to make Seefeld 
your home is certainly a very good one. Finding the right property can 
sometimes be difficult – but with the right partner at your side to advise and 
support you, it can all be much easier, nicer and less complicated. Real estate 
here not only holds its price, but is continuously increasing in value and you 
also benefit from an improved quality of life. But finding the right one for you 
often takes time and patience – but above all trust. The diverse offer of the 
Immobilien Netzwerk Seefeld covers every price category. From apartments, 
flats and detached houses to building plots, farms and villas – together we will 
find your dream property. And should you want to sell your property, you are 
still at the right address with us. The smooth process of selling a property is 
just as important to us as finding a new suitable dream home.
Visit us in our office in the heart of Seefeld. Because with us, the person comes 
first, then the property.

Immobilien Netzwerk 
Seefeld
Münchner Straße 33
T +43 (0) 664 860 76 69
info@immo-netzwerk.at
www.immo-netzwerk.at

D I V E R S E S

Immobilien sind 
Vertrauenssache
Real estate is a matter of trust

GESCHENKEHAUS 
SEEFELD
Olympiastraße 717 
T +43 (0) 5212 51949 
shop-seefeld-1@m-design.at

D I V E R S E S

Groß und Klein, kommt herein und 
lasst unsere Nussknacker nicht 
allein. Ein echter Geheimtipp für 
Geschenkesuchende – ob Sommer 
oder Winter, ein Präsent geht 
immer! Romantik pur, bau dir deine 
Lichterstadt.

Old and young, come on in, don’t leave our poor nutcrackers alone. 
A real insider tip if you are looking for a gift - and summer or winter, 
presents are always welcome! Build your own romantic city of lights. 

Geschenkehaus 
Seefeld

EUROSPAR
Olympiastr. 882 
T +43 (0) 5212 22291 
www.spar.at

K U L I N A R I K

Beim Einkauf im Eurospar erhalten 
Sie eine Stunde gratis parken!
ÖFFNUNSZEITEN
Montag – Freitag: 06:50  – 19:00
Samstag: 06:50 – 18:00
Sonn- und Feiertage geschlossen

When you shop at Eurospar you get one hour free parking!
OPENING HOURS
Monday – Friday: 6.50 am – 7 pm
Saturday: 6.50 am – 6 pm
Sundays and public holidays closed

Seefeld Present
Klosterarkaden 608 
T +43 (0) 664 222 86 14
almfriede@aon.at

D I V E R S E S
Entdecke zeitlose Eleganz! Unser 
Schmuckgeschäft präsentiert eine 
Fülle renommierter Marken, dar-
unter Cour de Lion, Gubo und viele 

mehr. Finde Dein perfektes Schmuckstück bei uns! 
Discover timeless elegance! Our jewellery shop presents a wealth of 
renowned brands, such as Cour de Lion, Gubo and many more. Find 
your perfect piece of jewellery with us!
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Das Klappern von Schmiedehämmern, das Rauschen von 
Spinnrädern und das Lachen der Handwerker bestimmen den 
Tag. Willkommen beim Seefelder Handwerksfest, das jedes 
Jahr im September stattfindet und euch direkt ins Herz einer 
vergangenen Zeit entführt. In der Seefelder Fußgängerzone 
erwachen die uralten Handwerkskünste für ein ganzes 
Wochenende zu neuem Leben. Es ist, als hätte eine magische 
Kraft die Zeit zurückgedreht. Ein besonderer Höhepunkt 
für Jung und Alt ist die historische Traktorenparade, bei der 
liebevoll restaurierte, teils über hundert Jahre alte Traktoren 
durch die Straßen knattern. Am darauffolgenden Tag zieht der 
große Trachtenumzug mit über 800 Trachtenträgern durch 
die Straßen. Gruppen aus Nord- und Südtirol präsentieren 
stolz ihre traditionellen Gewänder, begleitet von fröhlicher 
Volksmusik. Natürlich darf bei einem solchen Fest auch das 
leibliche Wohl nicht zu kurz kommen. 

TYROLEAN CRAFT FAIR 
Imagine walking through an invisible gate and suddenly 
finding yourself in a time long gone. The hustle and bustle 
of modernity fades away and you are immersed in a world 
where the clatter of blacksmith’s hammers, the sound of 
spinning wheels and the laughter of craftsmen rule the day. 
Welcome to the Tyrolean Craft Fair in Seefeld, which takes 
place every year in September and takes you right into the 
heart of a bygone era. In Seefeld’s pedestrian zone, ancient 
crafts are brought back to life for an entire weekend. It is as 
if a magical force has turned back time. A special highlight 
for young and old alike is the historic tractor parade, where 
lovingly restored tractors, some over a hundred years old, 
rattle through the streets. The following day, the large tra-
ditional costume parade with over 800 costume wearers 
parades through the streets. Groups from North and South 
Tyrol proudly present their traditional costumes, accom-
panied by cheerful folk music. Of course, food and drink 
should not be neglected at a festival like this. 

HAND-
WERKS-
FEST
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Seefeld beeindruckt nicht nur mit seiner Natur, sondern 
auch mit einer lebendigen Kunst- und Kulturszene, die 
das ganze Jahr über vielseitige Erlebnisse bietet. Ein be-
sonderes Highlight sind unter anderem die Seefelder 
Musiktage mit Rudens Turku, bei denen hochkarätige 
Künstler aus der Klassik-Szene auftreten. 
Ein weiteres Highlight ist Kunst in Seefeld (KiS). Hier 
kommt die regionale und internationale Kunst-Szene 
zusammen und bietet Besuchern ein breites Spektrum 
zeitgenössischer und traditioneller Kunst. 

ART & CULTURE IN SEEFELD
Seefeld not only impresses with its nature, but also with 
a lively art and culture scene that offers a variety of ex-
periences all year round. One particular highlight are the 
Seefeld Music Days with Rudens Turku, where high-ca-
libre artists from the classical music scene perform. 
Another highlight is „Kunst in Seefeld“ (KiS). This is 
where the regional and international art scene comes to-
gether and offers visitors a broad spectrum of contem-
porary and traditional art. 

KUNST & 
KULTUR
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